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HEHOPMATHUBHAS JIEKCUKA BJIMNKHEI'O BOCTOKA B
PASI'OBOPHOM HOPBEXCKOM A3BIKE

Annomayusa. B cmamwve paccmampusaemcsi CO8PEMEHHbIU PA3080PHDbLU
HOp@GOfCCKuL? A3BIK CUJIbHO onuiuvyaemcAa om moceo, KOI’I/lOpbllZ ObL 6yK€d]le0
decsamv Jlem Hazao. DOmo cesazarno ¢ npoee()eﬂueM Hewnel NnoAUMmuUKU
Koponescmea Hopeeecuu, komopoe npedocmasnsem yoedxcuue u 0aém
epasicoancmeo bexcernyam ¢ bnuoicneco Bocmoxa. bByoyuu yace umuepanmamu,
me 6 C6010 oqepeab, He ACCUMUTUPYIOMCA C HOPBEHCCKUMU Kyﬂbmypod U A36lKOM,
a npeeHocAam ceou mpaduuuu U HEKONopble 6bIPOIHCEHUAL.

Kniouesvie cnosa: HOpG@OlCCKuL? A3bIK, duaﬂekmbl, HEeHopMamueHaA
JIeKCUKA, MeOUA-OUCKYPC, UMMUSPAHMBL.

The article considers the modern spoken Norwegian language is very
different from the one that was ten years ago. This is due to the implementation
of the foreign policy of the Kingdom of Norway, which provides asylum and
citizenship to refugees from the Middle East. Being already immigrants, they do
not assimilate with the Norwegian culture and language but transcend their
traditions and some spoken phrases.

Keywords: Norwegian language, dialects, profanity, media discourse,

Immigrants.

B Hopseruu cymiecTByeT orpoMHOE MHOXECTBO auaiekToB (okoio 400),
HO B TMOCJEAHUE TOAbl WX YHUCIO YBEIWYWIOCH €IIe Ha OJHO: OTJeNbHas
Pa3HOBUJIHOCTh  HOPBEKCKOTO  si3bIKa, KoTopas HaszbiBaeTcs  “Kebao-
HopBexkckuit” (mo-HopBexxcku Kebabnorsk, Kebab Norwegian no-anrnuiickuii).

OToT AUAJICKT BKJIFOYACT B ceOs CJIOBa U3 A3LIKOB HMMUI'PAHTOB, HpI/I6BIBHII/IX C



OomxkHeBocTOUHbIX cTpaH B Hopseruto. Kak mnpaBuiio, ke0aO-HOpBEXCKUI
COJIEPKUT B ceO€ CJIOBA U BHIPAKEHUS TAKUX SI3bIKOB KaK TYpPEUKHM, KypACKUH,
apaOckui, ypay, DyITy, HEPCUACKUH U neHKkaOckuil. Takum aganTupoBaHHBIM
HOpPBEKCKMM B OCHOBHOM  HCIIOJIB3YIOTCSI ~ MOJOJbIE  HMMMUIPAHTHI,
IPOKMBAIOIIME B BOCTOUYHBIX paiioHax crosmisl Hopsernn Ocno. Kebabnorsk
ObLI1 BiepBbie waeHTUGUIMpoBaH B 1990-x rogax.

Ha3Banme “ke0a0-HOPBEXKCKHMI~® COCTOMT U3 CHUMOMO3a Ha3BaHUS
ocHOBHOro Omona bnwkHero BocToka M HOPBEXCKOro s3bIKa. DTOT S3bIK
INPUHATO CUUTATh HEHOPMATUBHBIM. JIMHIBUCTHI HA3bIBAIOT €r0 3THOJIEKTOM, a
UMEHHO «HOPBEKCKMM MYJIbTUATHOJEKTOM». OH BKIIOYaeT B ceOs cioBa
npuMepHO U3 20 SA3bIKOB, BKIIIOUYAs Ja)Ke SMOHCKUN U YIUBUTEIBHO OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO CJIOB U3 UCIAHCKOTO SI3bIKA.

Ecnu roBoputh 0 cBsi3u Mexay “Kebab Norwegian” u “Bad Norwegian”
(HEHOpPMATHBHOI'O HWJIM HENPaBUJIBHOIO HOPBEXKCKOIO), B OJHOM U3 CaMbIX
YUTaeMBIX HOpBEXKCKHX BeO-TazeT “Nettavisen” (2008-02-18) xypHamuct 6epet
MHTEPBBIO y Tpodeccopa HOPBEXKCKOM JMHIBUCTUKH YHUBepcuTeTa B Ociio.
Ve 1o Ha3BaHUIO CTATbU MOYKHO OINpPEIEIUTh, YTO HOPBEKCKHM JTMHIBUCT HE
TEepsAET HAAECKAY MU Bepur B Jydmiee: “OHM IepecTaHyT TOBOPUTH Ha
“Kebabnorsk”. Ha3panue mnpeacTaBieHO Kak [HUTaTa y4eHOro. JTa IUTaTa
OTHOCUTCA K maparpady B HMHTEPBBIO, B KOTOpPOM Mpodeccop KaKUM-TO
YTEIIUTEIbHBIM 00pa3oM MpeAIPUHUMAET MOIBITKY 3aBEPUTh YHUTATeNIel, 4TO

IIPpaKTHKa pas3roBopa Ha Ke6a6-HOpBC}KCKOM = OTO ABJICHHC, KOTOPOC

3aKOHYMTCS, KOTJIa JIIOJsM, TOBOpsIIEeM Ha HEM HcnoiaHHUTCs 6osee 20 net. B
ATOM CTAaThe€ PACCKA3BIBAETCS HAaM O TOM, YTO B MeAUAa-IAMCKYpCE MOSBUIICA
TepmuH “Kebabnorsk™, KOoTOpsIil CBSI3aH C TEM, UTO KYPHAIUCTBI U HEKOTOPbIE
aKaJleMUYECKHE CHELUANIMCThl TOBOPAT HA TaK HA3bIBAEMOM «IUIOXOM
HOPBEXCKOM», TO €CTh JIIOABMH, KOTOPBIE OIMOOYHO CUUTAIOTCS IEHTPATHHBIMU
¢urypamu B (opMHpOBaHHHM OOILIECTBEHHOIO0 MHEHHsS. CBs3b MexAy ‘kebad

HOPBEXKCKUM~ U “IJIOXMM HOPBEKCKHM  TOSBISETCS YK€ BO BCTYIHUTEIBHOM



KOMMEHTapHU CTaThH, TJIe )KYPHAIUCT PacKpbIBaeT CBOIO MO3UIKIO: “B mMeTpo u
aBTOOyCax CIBIIIHO, KaK MOJIOJIEKb KaK HOPBEKCKOIO, TaK U HHOCTPAHHOTO
IIPOUCXO0KIEHHSI TOBOPUT MO-HOPBEXKCKHU TaK MJIOXO0, YTO MPECTABISAETCS OUTH
HEBO3MOXHBIM [IJI1 TIOHUMAaHUSl JIOJSM, KOTOpPBIE TOBOPST HAa OJHOM W3
odunuanbHbIX A361k0B HopBerun”.

W 3T0 HEyIMBUTENBHO, BElb €CIU PACCMOTPETh HEJIABHO IMOSBUBIIIYIOCS
HEHOPMATHUBHYIO JIEKCUKY, MOKHO YOEIUTHCS, YTO €IMHCTBEHHOE YTO OHA UMEET
o01ero ¢ opuIMaaIbHBIMHU S3bIKAMU, OYKMOJIOM, HIOHOIITKOM M CAaMCKHM, = 3TO
COJIEpKAaHUE HEKOTOPBhIX OYKB, MPUCYIIHE HCKIIOYUTEILHO HOPBEKCKOMY
A3bIKYy, @ UMEHHO “‘@, 4, &, U MNPOU3HOIICHUE MPOUCXOAUT IO MpaBUIIaM
HOPBEKCKOU (DOHETUKH.

[Ipumep oTaenbHBIX CIIOB U (pa3

ke0a0-HOPBEKCKUT HOPBEXKCKHAMN PyCCKHM

avor dra, stikke yexaTb, CBAJINTH (Pasr.)

Isjvar stjele BOpPOBaTh

kaebe jente JICBYIIIKA

lg nei, ikke, darlig, stygg | met, mioxo, ypomiuBbIii

sjofe se, holde utkikk 3alleHUTB (pasr.)

spa bra, pen KPYTO

wallah (valla) jeg lover YECTHOE CJIOBO, KIISHYCh
Tabnuna 1

[TpumuuaTensno, uto momMmuMo Kebabnorsk cymiecTByer Tak Ha3pIBaeMbIii
Salsanorsk (canbca-HOpBEKCKHUI), 3TOT AUATIEKT, KaK MOXKHO JOTagaTbCcs W3
Ha3BaHUs, COJIEPKUT JIEKCUKY UCIIAHCKOTO S3bIKA.

[Ipumep oTaenbHBIX CIOB U (pa3

caJjbCca-HOPBEKCKUN HOPBEXKCKUI PYCCKHIA

amigo venn JIpyT




baosj politi TIOJTULIHS

chica jente JICBYIIIKA
chico gutt napeHb

dinero penger JICHbIU

gerro rayk KYPUTh

loco gal CyMacIIe I
marikarn ondskapsfull, ond 3JI0M, 3710

Ta0mura 2

CTOUT 3aMETUTh, YTO BCE TIEPCUNCIICHHBIC BBIIIC CJIOBA U MHOTHE JAPYTHE
cJioBa Ke0a0-HOPBEXKCKOTO SIBISIOTCA B KAKOM-TO CTENEHU OpaHHBIMH CIIOBAaMU
U, KaK [paBUjIo, UX UCTIOJIB3YIOT B CBOCH peyu MpHU OOIIEHUH TOJIBKO C APY3bsIMHU,
OJIHOKJIACCHUKAaMHU.

OpHako ecTh K€ U T€, KTO CUMUTAIOT Ke0aO-HOPBEKCKUM MPECTUKHBIM
a3IKkOM. OHHU OOBSCHSIOT ATO TEM, 4YTO TaKOW CTWIb S3bIKa SBISETCS
oTpakeHueM paszHooOpasus u obmHoctu. Kak mo0at ropoputsh B Hopseruu:
“[lupota npoctopos. Illupora B3rasa10B”.

Takoe cyOBEKTUBHOE CYXKIEHUE BCE e JTalIeKO OT HEUTPAJIbHOTO, a TAKXKE
OT HJICOJIOTHYECKON M CHUMBOJIMUECKOW OOpbhO€ 3a WMHTEpPECHhl U BIACTh MPHU
OTpEeNeICHUN, YTO CUMUTACTCA «HOPBEKCKAM» W KTO BXOJIUT B BEIHUKOE

HOPBCIKCKOC «MbD».
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